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Vysvětlení symbolů na výrobku
Symboly použité v této příručce vás mají upozornit na
možná rizika. Bezpečnostní symboly a vysvětlivky, které
je provázejí, musejí být přesně pochopeny. Samotné va-
rování rizika neodstraní a nemohou nahradit správná
opatření pro prevenci úrazů.

Před uvedením do provozu si přečtěte a do-
držujte návod k obsluze a bezpečnostní po-
kyny!

Pozor! Nedodržování bezpečnostních zna-
ček a výstražných upozornění umístěných
na výrobku, a také nedodržování bezpeč-
nostních a provozních pokynů může vést k
vážným zraněním a dokonce k úmrtí.

Používejte ochranné brýle.

Používejte ochranu sluchu.

Noste ochranné rukavice!

Noste pevnou obuv!

Bude-li se při práci prášit, noste ochranu dý-
chacích cest!

Výrobek nikdy nevystavujte dešti. Výrobek
se smí instalovat, skladovat a provozovat
pouze za suchých okolních podmínek.

Motor na střídavý proud.

Příkon.

Třída ochrany II (dvojitá izolace).

Hmotnost kg.

Výrobek odpovídá platným evropským
směrnicím.

Výrobek odpovídá platným srbským směrni-
cím.

Vysvětlení signálních slov v návodu k
obsluze

 NEBEZPEČÍ
Signální slovo označující bezprostředně na-
stávající nebezpečnou situaci, která může mít
za následek smrt nebo vážné zranění, pokud
se jí nezabrání.

 VAROVÁNÍ
Signální slovo označující potenciálně nebez-
pečnou situaci, která by mohla mít za násle-
dek smrt nebo vážné zranění, pokud se jí ne-
zabrání.

 OPATRNĚ
Signální slovo označující potenciálně nebez-
pečnou situaci, která by mohla mít za násle-
dek lehké nebo středně těžké zranění, pokud
se jí nezabrání.

POZOR
Signální slovo označující potenciálně nebez-
pečnou situaci, která by mohla mít za násle-
dek poškození výrobku nebo vlastnictví/ma-
jetku.
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1 Úvod
Výrobce:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen
Upozornění:
Výrobce tohoto výrobku neručí podle platného zákona o
odpovědnosti za vady výrobku za škody, které vzniknou
na tomto výrobku nebo jeho prostřednictvím v případě:

• Neodborná manipulace
• Nedodržení návodu k obsluze
• Opravy třetí osobou, neoprávněnými odborníky
• Montáž a výměna neoriginálních náhradních dílů
• Použití, které není v souladu s určením
• Výpadky elektrického zařízení v případě nedodržení

národních elektrických předpisů a nařízení.
Mějte na paměti:
Návod k obsluze je součástí výrobku a obsahuje důležité
pokyny pro bezpečný, odborný a hospodárný provoz. Do-
datečně dodržujte platné národní předpisy. Před použitím
si pečlivě přečtěte všechny pokyny k obsluze a bezpeč-
nostní pokyny a používejte výrobek pouze v souladu s po-
pisem. Uschovejte návod a přiložte jej k výrobku při jeho
dalším prodeji.

2 Použití v souladu s určením
Elektrická univerzální pila je podle použitého pilového ko-
touče určena pro rovné řezy v pálených cihlách, pórobe-
tonu, dřevu, plastu a izolačních materiálech. Pro všechny
ostatní způsoby použití není výrobek určen.
Výrobek se smí používat pouze v souladu s určením. Ja-
kékoliv další použití kromě tohoto je v rozporu s určením.
Za z toho vzniklé škody nebo zranění všeho druhu odpo-
vídá uživatel a ne výrobce.
Součástí použití k určenému účelu je dodržování bezpeč-
nostních pokynů a také montážní návod a provozní poky-
ny v návodu k obsluze.
Osoby, které výrobek používají a udržují, s ním musí být
seznámeny a informovány o potenciálních nebezpečích.
Změny na výrobku zcela vylučují ručení výrobce za ško-
dy, které takto vzniknou.
Výrobek se smí provozovat jen s originálními díly a origi-
nálním příslušenstvím výrobce.
Je nutno dodržovat veškeré předpisy výrobce týkající se
bezpečnosti, práce a údržby a také rozměry uvedené v
technických datech.
Mějte na paměti, že naše výrobky nebyly v souladu s ur-
čením konstruovány pro komerční, řemeslné a průmyslo-
vé použití. Nepřebíráme odpovědnost v případě, kdy se
výrobek použije v komerčních, řemeslných nebo průmys-
lových provozech, a při srovnatelných činnostech.
Na výrobku neprovádějte žádné změny. Může se tím
ohrozit bezpečnost. Za z toho vzniklé škody nebo zranění
všeho druhu odpovídá uživatel a ne výrobce.

3 Popis výrobku (obr. 1-10)
1. Zadní rukojeť
1a. Spínač pro zapnutí/vypnutí
1b. Spínací západka
2. Přední rukojeť
3. Přípojka odsávání
4. Lišta (vodicí lišta)
4a. Šroub
4b. Přední vedení pilového kotouče
5. Pilový kotouč
5a. Otvor
5b. Kryt pilového kotouče
6. Kryt převodovky
6a. Šroub
7. Inbusový klíč 5 mm

4 Rozsah dodávky (obr. 1)
Pol. Počet Označení
5b. 1 x Kryt pilového kotouče
7. 1 x Inbusový klíč 5 mm

1 x Elektrická univerzální pila
1 x Provozní návod

5 Rozbalení
 VAROVÁNÍ

Výrobek a balicí materiály nejsou dětská hračka!
S plastovými sáčky, fóliemi a drobným díly si ne-
smějí hrát děti! Hrozí nebezpečí spolknutí těchto vě-
cí a udušení!

• Otevřete obal a výrobek opatrně vyjměte.
• Odstraňte balicí materiál a obalové a přepravní pojist-

ky (pokud je jimi výrobek opatřen).
• Zkontrolujte, zda je rozsah dodávky úplný.
• Zkontrolujte výrobek a díly příslušenství, zda nevyka-

zují škody způsobené přepravou. Případné škody
ihned nahlaste přepravní společnosti, která vám výro-
bek dodala. Pozdější reklamace nebudou uznány.

• Uchovejte obal dle možností až do uplynutí záruční
doby.

• Před použitím se s výrobkem seznamte podle návodu
k obsluze.

• Používejte u příslušenství a opotřebitelných a náhrad-
ních dílů pouze originální díly. Náhradní díly obdržíte
u specializovaného prodejce.

• Uveďte při objednávání naše čísla výrobku a rovněž
typ a rok výroby.

6 Technické údaje
Provozní napětí 230-240V~ / 50-60 Hz
Výkon 1500 W
Otáčky motoru (max.) 2850 min-1

Délka řezu* 430 mm
Zdvih 40 mm
Délka kabelu 2,0 m
Hmotnost cca 6,3 kg

Technické změny vyhrazeny!
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*Skutečná délka řezu může být kratší než uvedená délka
řezu.
Hluk a vibrace

 VAROVÁNÍ
Hluk může mít závažný vliv na vaše zdraví. Pokud hluk
stroje překročí 85 dB, používejte vhodnou ochranu slu-
chu pro sebe i osoby v okolí.

Charakteristiky hlučnosti

Hladina akustického tlaku LpA 94,4 dB
Nepřesnost měření KpA 3 dB
Hladina akustického výkonu LwA 102,4 dB
Nepřesnost měření KwA 3 dB

Charakteristiky vibrací (vibrace rukou a paží)

Vibrace ah

Přední rukojeť
Řez do ocelového plechu
Řez do dřevěného trámu

5,617 m/s2

4,385 m/s2

Zadní rukojeť
Řez do ocelového plechu
Řez do dřevěného trámu

6,592 m/s2

5,541 m/s2

Nepřesnost měření K 1,5 m/s2

Uvedená celková hodnota vibrací a uvedená hodnota hlu-
kových emisí byly měřeny normovaným zkušebním postu-
pem a mohou být použity ke srovnání elektrického nástro-
je s jiným.
Indikovanou hodnotu emisí hluku a indikovanou hodnotu
celkových vibrací lze rovněž použít k předběžnému odha-
du zatížení.

 VAROVÁNÍ
Hodnota emisí hluku a celková hodnota vib-
rací se může od indikovaných hodnot lišit při
skutečném používání elektrického nářadí v
závislosti na způsobu používání elektrického
nářadí, zejména na tom, jaký typ obrobku je
obráběn.
Pokuste se udržet zatížení na co nejnižší úrovni. Pří-
klad opatření: omezení pracovní doby. Přitom je třeba
zohlednit všechny části provozního cyklu (například do-
by, kdy je elektrický nástroj vypnutý, a doby, kdy je sice
zapnutý, běží však naprázdno).

7 Bezpečnostní pokyny
Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nástroje

 VAROVÁNÍ
Přečtěte si všechny bezpečnostní pokyny, in-
strukce, ilustrace a technické údaje, kterými
je tento elektrický nástroj opatřen.
Pokud zanedbáte dodržování následujících instrukcí,
může to způsobit zásah elektrickým proudem, požár a/
nebo těžká zranění.

Uschovejte si do budoucna veškeré bezpečnostní
pokyny a instrukce.
Pojem „elektrický nástroj", který je uveden v bezpečnost-
ních pokynech, se vztahuje na elektrický nástroj (se síťo-
vým kabelem), poháněný proudem ze sítě nebo na elekt-
rický nástroj poháněný akumulátorem (bez síťového ka-
belu).

1) Bezpečnost na pracovišti
a) Udržujte svou pracovní oblast čistou a dobře

osvětlenou. Pracovní oblasti, ve kterých je nepořá-
dek nebo nejsou osvětlené, mohou vést k nehodám.

b) Nepracujte s tímto elektrickým nástrojem v pro-
středí ohroženém výbuchem, ve kterém se nachá-
zejí hořlavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické
nástroje vytvářejí jiskry, které by mohly zapálit prach
nebo výpary.

c) Udržujte děti nebo jiné osoby během používání
elektrického nástroje v patřičné vzdálenosti. Při
nesoustředěnosti můžete ztratit kontrolu nad elektric-
kým nástrojem.

2) Elektrická bezpečnost
a) Přípojná zástrčka elektrického nástroje musí být

vhodná pro danou zásuvku. Zástrčka se nesmí
žádným způsobem měnit. V kombinaci s uzemně-
nými elektrickými nástroji nepoužívejte žádné zá-
suvkové adaptéry. Nezměněné zástrčky a vhodné
zásuvky zmenšují riziko zasažení elektrickým prou-
dem.

b) Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými povrchy ja-
ko trubkami, topeními, sporáky a chladničkami.
Je-li vaše tělo uzemněné, hrozí zvýšené riziko zasa-
žení elektrickým proudem.

c) Elektrické nástroje chraňte před deštěm a vlhkem.
Vniknutí vody do elektrického nástroje zvyšuje riziko
zásahu elektrickým proudem.

d) Připojovací vedení nepoužívejte k přenášení a za-
věšení elektrického nástroje, nebo k vytažení zá-
strčky ze zásuvky. Připojovací vedení chraňte
před horkem, olejem, ostrými hranami nebo pohy-
blivými díly. Poškozené nebo zamotané přípojné ve-
dení zvyšuje riziko zasažení elektrickým proudem.

e) Používáte-li elektrický nástroj venku, používejte
prodlužovací kabely vhodné i pro venkovní použi-
tí. Používání vhodného prodlužovacího vedení vhod-
ného pro venkovní použití snižuje riziko zasažení
elektrickým proudem.

f) Pokud není možno zabránit provozu elektrického
nástroje ve vlhkém prostředí, používejte proudový
chránič. Použití vložky pro proudový chránič zmírňuje
riziko zasažení elektrickým proudem.

3) Bezpečnost osob
a) Při práci s elektrickým nástrojem buďte pozorní a

neustále dávejte pozor na to, co děláte a postupuj-
te vždy s rozumem. Nepoužívejte elektrický ná-
stroj, jste-li unavení nebo pod vlivem drog, alko-
holu nebo léků. Okamžik nepozornosti při používání
elektrického nástroje může vést k vážným zraněním.

b) Používejte osobní ochranné pracovní prostředky a
vždy ochranné brýle. Použití osobních ochranných
pracovních prostředků jako je protiprachová maska,
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protiskluzová bezpečnostní obuv, ochranná helma ne-
bo ochrana sluchu podle druhu a způsobu použití
elektrických nástrojů zmenšuje riziko zranění.

c) Zabraňte neúmyslnému uvedení do provozu. Než
elektrický nástroj připojíte k napájení proudem a/
nebo akumulátoru a než jej budete zvedat nebo
nosit, ujistěte se, že je vypnutý. Máte-li při přenáše-
ní elektrického nástroje prst na spínači nebo zapojíte-
li elektrický nástroj do zásuvky zapnutý, může to vést
nehodám.

d) Před zapnutím elektrického nástroje odstraňte
veškeré seřizovací nástroje nebo klíče na šrouby.
Nástroj nebo klíč, který se nachází v otáčejícím se dí-
lu elektrického nástroje, může vést ke zraněním.

e) Zabraňte nestabilnímu držení těla. Zajistěte si sta-
bilní postoj a vždy udržujte rovnováhu. Tak můžete
elektrický nástroj v nečekaných situacích lépe udržet
pod kontrolou.

f) Noste vhodný oděv. Nenoste volný oděv nebo
šperky. Udržujte vlasy a oděv v bezpečné vzdále-
nosti od pohybujících se dílů. Volný oděv, šperky
nebo dlouhé vlasy mohou být zachyceny rotujícími dí-
ly.

g) Je-li možné namontovat zařízení pro odsávání a
zachycování prachu, je třeba je namontovat a
správně používat. Používání odsávání prachu může
snížit ohrožení prachem.

h) Nenechte se ukolébat falešným pocitem bezpečí a
nepřeskočte bezpečnostní pravidla pro elektrické
nástroje, i když je po častém používání elektrické-
ho nástroje znáte. Nedbalé chování může vést ve
zlomku sekundy k těžkým zraněním.

4) Používání a manipulace s elektrickým
nástrojem
a) Nepřetěžujte elektrický nástroj. Pro svou práci po-

užívejte vhodný elektrický nástroj. S vhodným elek-
trickým nástrojem budete pracovat lépe a bezpečněji
v udávaném rozsahu výkonu.

b) Nepoužívejte elektrický nástroj, jehož vypínač je
vadný. Elektrický nástroj, který již nelze zapnout nebo
vypnout, je nebezpečný a musí být opraven.

c) Než budete provádět nastavení nástroje, měnit dí-
ly vložného nástroje nebo elektrický nástroj odlo-
žíte, vytáhněte zástrčku ze zásuvky a/nebo vyjmě-
te vyjímatelný akumulátor. Toto preventivní bezpeč-
nostní opatření brání neúmyslnému spuštění elektric-
kého nástroje.

d) Nepoužívané elektrické nástroje uchovávejte mi-
mo dosah dětí. Nenechte elektrický nástroj použí-
vat osoby, které s ním nejsou seznámeny nebo si
nepřečetly tento návod. Elektrické nástroje předsta-
vují nebezpečí, jsou-li používány nezkušenými osoba-
mi.

e) O elektrické nástroje a nástavec pečlivě pečujte.
Kontrolujte, zda pohyblivé díly fungují bezvadně a
nejdou vzpříčené, zda nejsou prasklé nebo tak po-
škozené, že je omezena funkčnost elektrického
nástroje. Poškozené díly nechte před používáním
elektrického nástroje opravit. Příčinou mnoha ne-
hod je špatně udržovaný elektrický nástroj.

f) Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Pečlivě udržo-
vané řezné nástroje s ostrými břity se méně příčí a lze
je snadněji vést.

g) Používejte elektrický nástroj, nástavce atd. v sou-
ladu s těmito instrukcemi. Zohledněte přitom pra-
covní podmínky a prováděnou činnost. Používání
elektrických nástrojů pro jiné než určené aplikace mů-
že vést k nebezpečným situacím.

h) Rukojeti a úchopné plochy udržujte suché, čisté a
bez oleje a tuku. Kluzké rukojeti a úchopné plochy
neumožňují bezpečnou obsluhu a kontrolu elektrické-
ho nástroje v nepředvídatelných situacích.

5) Servis
a) Nechte svůj elektrický nástroj opravovat pouze

kvalifikovaný odborný personál a pouze za použití
originálních náhradních dílů. Tím se zajistí, aby zů-
stala zachována bezpečnost elektrického nástroje.

Bezpečnostní pokyny pro pily s vratným
pohybem
a) Elektrický nástroj držte na izolovaných madlech,

když provádíte práce, při kterých vložný nástroj
přijde do kontaktu se skrytými proudovými vede-
ními nebo s vlastním přípojným vedením. Kontakt s
vedením pod napětím může také přivést napětí do ko-
vových součástí přístroje a způsobit zásah elektrickým
proudem.

b) Upevněte a zajistěte obrobek na stabilním podkla-
du pomocí svorek nebo jiným způsobem. Pokud
obrobek držíte pouze rukou nebo proti tělu, je nesta-
bilní a může způsobit ztrátu kontroly.

c) Nikdy nezapínejte výrobek, pokud se pilový list zasek-
ne v obrobku nebo se dotkne materiálu.

d) Udržujte ruce mimo dosah všech pohyblivých dílů. Ni-
kdy nepřibližujte ruce k oblasti řezání.

e) Při práci nad hlavou dbejte zvýšené opatrnosti a
zvláštní pozornost věnujte nadzemním elektrickým ve-
dením, která nemusí být vidět. Včas zjistěte dráhu pá-
du větví a úlomků.

Doplňující bezpečnostní pokyny
a) Pokud chcete pilu uvízlou v obrobku opět nastar-

tovat, vycentrujte pilový kotouč v řezné mezeře a
zkontrolujte, zda nejsou zuby pily zaseknuté do
obrobku. Když je pilový kotouč vzpříčený, může se
při opětovném nastartování pily vymrštit z obrobku ne-
bo způsobit zpětný ráz.

b) Buďte zvláště opatrní při řezání do stávajících
stěn nebo jiných těžko přístupných míst. Nořící se
pilový kotouč se může při řezání zablokovat o skryté
objekty a způsobit zpětný ráz.

c) Obrobek podle možností upevněte pomocí svorek.
Když obrobek přidržujete rukou, musíte mít vždy
ruku minimálně 100 mm daleko od každé strany
kotouče. Nepoužívejte tuto pilu k řezání kusů, kte-
ré jsou příliš malé pro upnutí nebo držení v ruce.
Pokud máte ruku příliš blízko u pilového kotouče, hro-
zí zvýšené nebezpečí úrazu po dotyku kotouče.
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Zbytková rizika
Výrobek je zkonstruován podle stavu techniky a
uznávaných bezpečnostně technických předpisů.
Přesto se mohou během práce vyskytnout jednotlivá
zbytková rizika.

• Zbytková rizika lze minimalizovat, pokud budete dodr-
žovat „bezpečnostní pokyny“ a „použití v souladu s ur-
čeným účelem“ a kompletní návod k obsluze.

• Používejte výrobek tak, jak je doporučeno v tomto ná-
vodu k obsluze. Tím zajistíte, že výrobek bude praco-
vat s optimálním výkonem.

• Kromě toho mohou navzdory všem přijatým preventiv-
ním opatřením hrozit zbytková rizika, která nejsou
zjevná.

• Při provozu výrobku nevkládejte ruce do pracovního
prostoru.

• Poškození sluchu, pokud není používána předepsaná
ochrana sluchu.

• Poškození plic, pokud se nepoužívá předepsaná
ochrana dýchacích cest.

• Nebezpečí poranění následkem vymrštěných nástrojů
při neodborném držení nebo vedení.

• Ohrožení zdraví zásahem elektrickým proudem při po-
užití elektrických přívodních kabelů, které nejsou v po-
řádku.

• Zabraňte náhodnému spuštění výrobku: při vložení
zástrčky do elektrické zásuvky nesmí být stisknutý
spínač pro zapnutí/vypnutí.

• Před provedením nastavení nebo údržby uvolněte spí-
nač pro zapnutí/vypnut a vytáhněte síťovou zástrčku.

 VAROVÁNÍ
Tento elektrický nástroj vytváří během provozu elektro-
magnetické pole. Toto pole může za určitých podmínek
ovlivňovat aktivní nebo pasivní zdravotní implantáty.
Pro snížení rizika vážných nebo smrtelných úrazů do-
poručujeme osobám se zdravotními implantáty, aby se
před obsluhou tohoto elektrického nástroje obrátily na
svého lékaře nebo na výrobce zdravotního implantátu.

 VAROVÁNÍ
V případě delší práce může v důsledku vibrací v rukou
dojít k poruše prokrvení rukou (syndrom bílých prstů).
Syndrom bílých prstů je vaskulární onemocnění, při
němž se křečovitě stahují malé krevní cévy v prstech
rukou a nohou. Dotčené oblasti již nejsou dostatečně
zásobovány krví, a proto vypadají velmi bledě. Časté
používání vibrujících výrobků může u osob s narušením
krevního oběhu (např. kuřáci, diabetici) způsobit poško-
zení nervů.
Pokud zaznamenáte neobvyklé negativní účinky, oka-
mžitě ukončete práci a poraďte se s lékařem.

8 Před uvedením do provozu
 VAROVÁNÍ

Nebezpečí zranění!
Síťovou zástrčku zasuňte do zásuvky, až když je výro-
bek připravený k použití.

 VAROVÁNÍ
Před jakýmikoliv nastaveními na výrobku vždy vy-
táhněte síťovou zástrčku.

 VAROVÁNÍ
Nástavce mohou být ostré a během používání se zahří-
vat. Vždy noste ochranné rukavice, když manipulujete s
nástavci.

 VAROVÁNÍ
Vždy se ujistěte, že je nástavec správně namontovaný!

 OPATRNĚ
Nevhodné prodlužovací vedení může být nebezpečné.
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

Všeobecné pokyny
• Postupujte obezřetně. Seznamte se s používáním a

možnými omezeními, ale také se specifickými potenci-
álními nebezpečími.

• Před připojením výrobku se přesvědčte, že jsou údaje
na typovém štítku shodné s údaji sítě.

• Používejte pouze nepoškozené, bezvadné pilové ko-
touče. Ohnuté, neostré nebo jinak poškozené pilové
kotouče mohou prasknout.

• Používejte výhradně jen pilové kotouče vhodné pro
řezaný materiál.

• Výrobek nepřetěžujte.
• Nedostatečně informovaní pracovníci obsluhy mohou

v důsledku neodborného používání ohrozit sebe a jiné
osoby. Pracovník obsluhy je odpovědný třetím oso-
bám.

• Pravidelně kontrolujte, zda není výrobek poškozený.
• Zkontrolujte, zda pohyblivé díly bezvadně fungují a

nejsou vzpříčené, a zda nejsou díly poškozené. Veš-
keré díly musí být správně namontované a splňovat
všechny podmínky pro zaručení bezvadného provozu
elektrického nástroje.

• Nepoužívejte výrobek, když nelze zapnout a vypnout
vypínač. Poškozené spínače musí být vyměněny na-
ším servisním centrem.

• Dbejte na to, aby byl výrobek vždy v dobrém stavu a
řádně promazaný.

• Před výměnou nástavce vždy odpojte síťovou zástrč-
ku.

• Před uvedením do provozu musí být řádně namonto-
vány všechny kryty a bezpečnostní zařízení. Poškoze-
né nebo nečitelné samolepky je třeba vyměnit.

8.1 Připojení externího odsávání
prachu (obr. 1)

POZOR
Odsávání prachu musí být vhodné pro zpracovávaný
materiál.

Pro odsávání zvlášť škodlivých nebo karcinogenních
prachů použijte speciální odsávací zařízení.
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1. Připojte odsávací hadici externího odsávání prachu* k
odsávací přípojce (3).

2. Zapněte externí odsávání prachu*.
* = není v rozsahu dodávky!

9 Obsluha
 VAROVÁNÍ

Nebezpečí zranění!
Síťovou zástrčku zasuňte do zásuvky, až když je výro-
bek připravený k použití.

• Během práce vždy výrobek pevně držte oběma ru-
kama. Zajistěte si stabilní postoj.

Dbejte před zapnutím na to, aby se výrobek nedotýkal
žádných předmětů.

9.1 Zapnutí/vypnutí výrobku (obr. 1, 2)
Zapnutí
1. Před zapnutím sejměte kryt pilového kotouče (5b).
2. Před použitím spínače pro zapnutí/vypnutí se ujistěte,

zda je pilový kotouč správně namontován a pohyblivé
díly se pohybují lehce.

3. Zapojte síťovou zástrčku do řádně jištěné síťové zá-
suvky.

4. Stiskněte pojistku zapnutí (1b) a držte ji v této poloze.
5. Pro zapnutí výrobku stiskněte spínač pro zapnutí/vy-

pnutí (1a).
Upozornění:
Poté, co se nástroj rozběhne, můžete pojistku proti za-
pnutí opět uvolnit.
Sepnutí nepřetržitého provozu není možné.
Vypnutí
1. Pro vypnutí spínač pro zapnutí/vypnutí (1a) uvolněte.
2. Nástavec po vypnutí nebrzděte tlakem ze strany. Ná-

stavec se může poškodit, zlomit nebo způsobit zpětný
ráz.

10 Pracovní pokyny
10.1 Řezání (obr. 3–7)
POZOR
Tupé řezací nože výrobek přetěžují! Nepoužívejte výro-
bek s vadným nebo silně opotřebeným řezacím zaříze-
ním.

POZOR
Výrobek je určen výhradně pro provádění přímých, prů-
běžných řezů. Přímé ponoření do materiálu může vést k
poruše funkce nebo ke zranění!

1. Držte výrobek pevně oběma rukama za rukojeť (1) a
přídavnou rukojeť (2).

2. Nikdy neřežte hrotem lišty.
3. Zarovnejte lištu (4) podle linie řezu tak, aby pilové ko-

touče (5) pronikaly do obrobku rovnoběžně s jeho po-
vrchem.

4. Pohybujte výrobkem kývavým pohybem nahoru a dolů
a nechte pilové kotouče (5) rovnoměrně prořezávat
materiál směrem dolů.

5. Nevyvíjejte na výrobek příliš silný tlak. Nechte výrobek
provádět svou práci.

6. Řezejte materiál s rovnoměrným posuvem.

11 Elektrické připojení
Instalovaný elektromotor je připojen v provozuschop-
ném stavu. Přípojka musí odpovídat příslušným před-
pisům VDE a DIN. Těmto předpisům musí odpovídat
síťová přípojka zákazníka i použité prodlužovací ka-
bely.

11.1 Důležitá upozornění
Při přetížení se motor sám vypne. Po určité době na vy-
chladnutí (čas se liší) je možné motor znovu zapnout.

11.2 Poškozená elektrická přípojná
vedení

U elektrických přípojných vedení často dochází k poško-
zení izolace.
Jeho příčinami mohou být:

• Otlačená místa, je-li přípojné vedení vedeno oknem
nebo štěrbinou ve dveřích,

• Místa zlomu kvůli nevhodnému upevnění nebo vedení
přípojného vedení,

• Zlomení kvůli přejetí přes přípojné vedení,
• Poškození izolace kvůli vytržení z nástěnné zásuvky,
• Praskliny v důsledku stárnutí izolace.

Takto vadná přípojná vedení nesmí být používána a kvůli
poškození izolace jsou životu nebezpečná.
Pravidelně kontrolujte, zda elektrická přípojná vedení ne-
jsou poškozená. Dávejte pozor, aby nebyl přívodní kabel
při kontrole připojen do elektrické sítě.
Elektrické přívodní kabely musí odpovídat příslušným
předpisům VDE a DIN. Používejte pouze přípojná vedení
se stejným označením „H05VV-F“.
Potisk typového označení na přívodním kabelu je povin-
ný.
Bezpečnostní pokyny pro výměnu poškozených nebo
vadných vedení pro připojení na síť
Typ připojení Y
Pokud je zapotřebí výměna vedení pro připojení na síť,
musí to provést výrobce nebo jeho zástupce, aby se za-
bránilo bezpečnostním rizikům.

11.3 Motor na střídavý proud
Připojení a opravy elektrické výbavy smí provádět pouze
kvalifikovaný elektrikář.

• Ujistěte se, že napětí v síti odpovídá napětí uvedené-
mu na typovém štítku výrobku.

• Prodlužovací vedení do délky 25 m musí mít průřez
1,5 čtverečního milimetru.
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12 Čištění a údržba
 VAROVÁNÍ

Nechte opravářské práce a údržbové práce,
které nejsou popsané v tomto návodu k ob-
sluze, provést ve specializované dílně. Použí-
vejte pouze originální náhradní díly.

 VAROVÁNÍ
Nesprávná údržba nebo čištění mohou způ-
sobit zranění!

 VAROVÁNÍ
Při čištění, opravách a údržbě může výrobek neče-
kaně spustit, což může vést k zraněním a popáleni-
nám.
– Vypněte výrobek.
– Vytáhněte síťovou zástrčku.
– Výrobek nechte vychladnout.

12.1 Čištění
 VAROVÁNÍ

Nestříkejte výrobek vodou ani jej nečistěte pod tekoucí
vodou. Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem a
výrobek by se mohl poškodit.

Používejte pouze čisticí prostředky, které jsou pro výro-
bek schválené.
Pokud se do opláštění dostane voda, může dojít k poško-
zení motoru. Kromě toho může paprsek vysokotlakého
čističe poškodit části výrobku.

• Čistěte výrobek hadrem, ručním kartáčem atd.
• Výrobek neponořujte do vody ani jiných kapalin a ne-

stříkejte na něj vysokotlakým čističem.
• Udržujte ochranná zařízení, větrací štěrbiny a plášť

motoru pokud možno bez prachu a nečistot. Otřete
výrobek čistou tkaninou* nebo jej vyfoukejte stlače-
ným vzduchem s nízkým tlakem*. Doporučujeme vý-
robek vyčistit ihned po každém použití.

• Pečujte o nástroje svědomitě. Kontrolujte, zda pohyb-
livé díly fungují bezvadně a nejsou vzpříčené, zda ne-
jsou prasklé nebo tak poškozené, že je omezena
funkčnost nástroje. Poškozené díly nechte před použí-
váním nástroje opravit. Příčinou mnoha nehod jsou
špatně udržované nástroje.

Potřebný nástroj:
• Hadr/tkanina*
• Ruční kartáč*
• Plochý šroubovák*

* = není nutně zahrnuto v rozsahu dodávky!
1. Pečlivě očistěte pilové kotouče (5) a vodicí lištu (4).

Pomocí plochého šroubováku odstraňte nečistoty z
drážky vodicí lišty (4).

12.2 Údržba
 VAROVÁNÍ

Provádějte pravidelně/denně a před uvede-
ním do provozu vizuální kontrolu a kontrolu
funkčnosti/údržbu, aby bylo zajištěno, že je
výrobek v dobrém provozním stavu.
– Nesprávná údržba, používání nekompatibilních ná-

hradních dílů nebo odstranění či úprava bezpeč-
nostních zařízení mohou vést k vážným věcným
škodám nebo újmě na zdraví.

– Pokud uživatel nemůže tuto práci provést sám, měl
by se obrátit na odborného prodejce.

Všechny ochranné a bezpečnostní prostředky musí být
namontovány zpět ihned po dokončení oprav a údržby.
Provádějte pečlivou údržbu výrobku. Kontrolujte, zda po-
hyblivé díly fungují bezvadně a nejsou vzpříčené, zda ne-
jsou prasklé nebo tak poškozené, že je omezena funkč-
nost výrobku. Poškozené díly nechte před používáním vý-
robku opravit.

• K mazání pohyblivých dílů používejte kvalitní lehký
strojní olej.

• Postarejte se, aby byly všechny matice, čepy a šrouby
pevně utaženy a výrobek byl udržován v bezpečném
pracovním stavu.

Potřebný nástroj:
• Inbusový klíč 5 mm (7)

12.2.1 Demontáž pilových kotoučů (5) 
(obr. 8–10)

1. Položte výrobek spodní stranou nahoru na rovný,
hladký povrch.

2. Odstraňte šroub (6a) krytu převodovky (6) pomocí im-
busového klíče 5 mm (7).

3. Otevřete kryt převodovky (6).
4. Na jedné straně povolte šroub (4a) tak, aby se uvolnil

otvor (5a) a pilový kotouč (5) bylo možné posunout
směrem nahoru.

5. Vytáhněte pilový kotouč (5) směrem dozadu z přední-
ho vedení pilového kotouče (4b).

6. Opakujte postup na druhé straně.

12.2.2 Montáž pilových kotoučů (5) 
(obr. 8–10)

1. Položte výrobek spodní stranou nahoru na rovný,
hladký povrch.

2. V případě potřeby otevřete kryt převodovky (6) podle
popisu v 12.2.1.

3. Vložte pilový kotouč (5) nejprve předním, neohýba-
ným koncem do vodicí drážky a poté do předního ve-
dení pilového kotouče.
Dbejte na to, aby na zadním konci byl ohyb s otvorem
(5a) směřoval ven.

4. Nastavte pilový kotouč tak, aby se otvor (5a) a šroub
(4a) kryly.

5. Utáhněte šroub (4a) přes otvor (5a) a zajistěte pilový
kotouč (5).

6. Opakujte postup na druhé straně.
7. Zatlačte kryt převodovky (6) dolů, dokud nezapadne.
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8. Nasaďte šroub (6a) a utáhněte jej imbusovým klíčem
5 mm (7).

12.2.3 Mazání pilových kotoučů (5) (obr. 10)
Pravidelné mazání je nezbytné, aby se zabránilo poško-
zení, předčasnému opotřebení a selhání výrobku.
1. Demontujte pilové kotouče (5) podle popisu v 12.2.1.
2. Namažte běžné plochy pilových kotoučů (5) vysoce

kvalitním strojním olejem.
3. Namontujte pilové kotouče (5) podle popisu v 12.2.2.

13 Skladování a přeprava
 VAROVÁNÍ

Nebezpečí zranění a popálení!
Výrobek se může neočekávaně nastartovat a způsobit
zranění.
– Před všemi čisticími a údržbovými pracemi vypněte

motor.
– Nechte motor vychladnout.
– Vytáhněte síťovou zástrčku.

• Vyčistěte výrobek a zkontrolujte, zda není poškozený.

13.1 Skladování
Příprava k uskladnění
1. Vyčistěte výrobek a zkontrolujte, zda není poškozený.
Uložte výrobek a jeho příslušenství na tmavém, suchém
místě chráněném před mrazem a nedostupném pro děti.
Optimální skladovací teplota se pohybuje mezi 5  C a
30˚C.
Výrobek uchovávejte v originálním balení. 
Výrobek zakryjte, aby byl chráněn před prachem nebo
vlhkostí. Návod k obsluze uchovávejte v blízkosti výrobku.

13.2 Přeprava
• Pro přepravu výrobku jej odpojte od elektrické sítě a

nainstalujte jej na jiném k tomu určeném místě.
• Výrobek nechte vychladnout.
• Chraňte výrobek před údery, nárazy a silnými vibrace-

mi, např, při přepravě ve vozidlech.
• Zajistěte výrobek proti sklouznutí a převrácení.

14 Oprava a objednávka náhradních
dílů

Po opravě nebo údržbě se přesvědčte, zda byly namonto-
vány všechny bezpečnostní prvky a zda jsou v bezvad-
ném stavu. Nebezpečné součásti skladujte mimo dosah
jiných osob včetně dětí.

POZOR
Podle zákona o záruce na výrobky neručíme za škody
způsobené neodbornými opravami nebo použitím neori-
ginálních náhradních dílů.
Obraťte se na oddělení služeb zákazníkům nebo autori-
zovaného odborníka. Totéž platí i pro součásti příslu-
šenství.

Náhradní díly a příslušenství obdržíte v našem servisním
středisku. Naskenujte k tomu QR kód na titulní straně.

Přípojky a opravy
Připojení a opravy elektrické výbavy smí provádět pouze
kvalifikovaný elektrikář.

14.1 Servisní informace
Je nutno dbát na to, že v případě tohoto výrobku následu-
jící díly podléhají opotřebení, které je dáno používáním
nebo se tak děje přirozeně, příp. že na následující díly je
pohlíženo jako na spotřební materiál.
Opotřebitelné díly*:

• Uhlíkové kartáče
• Pilový kotouč
• Vodicí lišta

* = není nutně zahrnuto v rozsahu dodávky!

14.2 Objednávání náhradních dílů
Při objednávání náhradních dílů je třeba vyplnit tyto úda-
je:

• Označení modelu
• Číslo výrobku
• Údaje na typovém štítku

Náhradní díly/příslušenství

Speciální pilový kotouč:
HM Pórobeton 78 zubů Č. výrobku: 7901811601
HM Cihla 48 zubů Č. výrobku: 7901811602
HSS Dřevo Č. výrobku: 7901811603
HSS Izolace Č. výrobku: 7901811604

15 Likvidace a recyklace
Upozornění k obalu

Balicí materiály jsou recyklovatel-
né. Obaly prosím likvidujte způso-
bem šetrným k životnímu prostře-
dí.

Pokyny pro likvidaci elektrických a elektronických
přístrojů

Odpadní elektrická a elektronická zařízení ne-
patří do domovního odpadu, ale musí se sbírat
a likvidovat odděleně!

• Staré baterie, které nejsou napevno zabudované ve
starém přístroji, se musí před odevzdáním bez poško-
zení vyjmout! Jejich likvidaci upravuje zákon o bateri-
ích.

• Majitelé nebo uživatelé elektrických a elektronických
zařízení jsou ze zákona povinni je po použití vrátit.

• Koncový uživatel je zodpovědný za vymazání svých
osobních údajů ze starého zařízení určeného k likvi-
daci!

• Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že se odpad-
ní elektrická a elektronická zařízení nesmí likvidovat
společně s domovním odpadem.

• Elektrická a elektronická zařízení můžete bezplatně
odevzdat na následujících místech:
– Veřejné skládky nebo sběrná místa odpadů (např.

obecní stavební dvory)
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– Prodejní místa elektrospotřebičů (stacionární a on-
line), pokud jsou obchodníci povinni je odebírat
nebo to nabízejí dobrovolně.

– Až tři kusy elektroodpadu od jednoho typu spotře-
biče s délkou hrany maximálně 25 cm lze bezplat-
ně vrátit výrobci, aniž by bylo nutné předtím za-
koupit nový spotřebič od výrobce nebo jej ode-
vzdat na jiném autorizovaném sběrném místě ve
vašem okolí.

– Pro další doplňující podmínky zpětného odběru
výrobců a distributorů se obraťte na příslušný zá-
kaznický servis.

• V případě, že výrobce dodá nový elektrospotřebič do
soukromé domácnosti, může na žádost koncového
uživatele zajistit bezplatný sběr elektroodpadu. Za
tímto účelem kontaktujte zákaznický servis výrobce.

• Tato prohlášení se vztahují pouze na přístroje instalo-
vané a prodávané v zemích Evropské unie a podléha-
jící evropské směrnici 2012/19/EU. V zemích mimo
Evropskou unii mohou pro likvidaci elektroodpadu pla-
tit jiné předpisy.

16 Odstraňování poruch
Následující tabulka zobrazuje příznaky vad a popisuje, jak lze vady odstranit, pokud výrobek nepracuje správně. Pokud
nemůžete problém takto lokalizovat a odstranit, obraťte se na svou servisní dílnu.

Porucha Možná příčina Řešení
Nástroj nelze spustit. Síťová zástrčka není zapojena do sí-

tě.
Zasuňte síťovou zástrčku do elektrické zásuvky.

Chybí síťové napětí.
Aktivuje se hlavní pojistka.

Zkontrolujte zásuvky, vedení pro připojení na
síť, kabely, síťovou zástrčku, popř. zajistěte
opravu od elektrikáře.
Zkontrolujte hlavní pojistku.

Vadný spínač pro zapnutí/vypnutí. Obraťte se na náš servis.
Uhlíkové kartáčky opotřebované.
Motor je vadný.

Špatný řezný výkon. Pilové kotouče jsou nesprávně na-
montovány.

Namontujte pilové kotouče správně.

Pilové kotouče jsou tupé. Vyměňte pilové kotouče.
Výrobek běží ztěžka, zahřívá se,
při řezání se tvoří kouř, vodicí
lišta mění barvu.

Vedení pilového kotouče je znečiště-
né.

Demontujte pilové kotouče a vyčistěte vedení
pilového kotouče

Nedostatečné mazání Demontujte pilové kotouče a namažte vedení pi-
lového kotouče olejem

17 EU prohlášení o shodě
Překlad originálního prohlášení o shodě
Výrobce:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen
Prohlašujeme na svou výlučnou odpovědnost, že zde po-
psaný výrobek odpovídá platným směrnicím a normám.
Značka: SCHEPPACH
Název výrobku: Elektrická univerzální pila AZE430
Č. výr. 5901824901
Směrnice EU:
2014/30/EU,  2006/42/EG,  2011/65/EU*, 
* Výše popsaný předmět prohlášení splňuje předpisy
směrnice 2011/65/EU Evropského parlamentu a Rady ze
dne 8. června 2011 pro omezení používání určitých ne-
bezpečných látek v elektrických a elektronických zaříze-
ních.

Použité normy:
EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 62841-2-11:2016/A1:2020;
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024;
EN 61000-3-3:2013/A2:2021;
EN ISO 12100:2010;
Pracovník pověřený dokumentací:
Georg Kohler
Günzburger Str. 69
D-89335 Ichenhausen
Ichenhausen, 22.12.2025
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Division Manager Product Center

Andreas Pecher
Head of Project Management
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